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Stock1 olm den 14 septemte r 1948.

Till
Kommunalkontoret i Solna stad,
Solna.

Estniska Kommittén berhärmed vördsamt få vanda sig 
till Eder i följande.

Kommunalmyndigheterna i Stockholms stad ha godhetsfullt 
medgivit samma ekonomiska förmåner för de i Stockholms stad 
bosatta eleverna vid Estniska Folkskolan som åtnjutas av 
svenska folkskole&ever, d.v.s. avgiftsfri spårvagnsresa, 
skollunch och kostnadsfritt skolmaterial.

Eftersom bland eleverna vid Estniska Folkskola även 
finnas 4, som äro bosatta i Solna stad, tillåta vi oss an­
hålla om godhetsfullt bestridande under lasar 1948/49 av 
4 estniska folkskoleelevers skolresa, d.v.s. deras redas till 
Estniska folkskolan i Stockholm, Ringvägen 5 8 (inom Eriks- 
dals folkskolas lokaler).

Genom Estniska Kommitténs försorg ha vid skolan anställts 
rutinerade lärare, bland annat för undervisning i svenska 
en person av svensk nationalitet. Estniska Kommittén och för­
äldrar äro öVertygade om, att dylikt lärosätt trygger för 
estnisks barn de bästa möjligheter för anskaffandet av folk- 
skolundervisning på grund och inom gränser av svensk läspro­
gram. Dessutom underlättar detta lärosätt förvärvandet av i 
möjligaste mån utförliga kunskaper i svenska språket.

Den undervisningsmetod som användes vid Estniska Folk­
skolan har föranlett föräldrarnas och andra esters allmänna 
tillfreds8rällelsö, om än avlöning av skolas lärare och be­
stridande av andra kostnader i samband med skolans uppehälle 
pålägger Estniska Kommittén, föräldrarna och hela den estnis­
ka flyktinggruppen ytterligare förpliktelser. Detta är icke 
sa lätt, da samtliga flyktingar hava endast torftiga inkoms­
ter, varav de givetvis även avlägga sin plikt mot svenska 
staten och kommunalförvaltningar i likhet raed svenska under­
såtar. Man bär dock gärna dessa ytterligare förpliktelser, 
emedan man vet at‘t därigenom möjli ggöres folkskolundervisning 
för våra barn på det lämpligaste sättet och att de^på detta 
sätt hava tillgång till systematisk undervisning på svenska.

På Estniska Kommitténs och estniska föräldrars vägnar 
våga vi hoppas på Eder välvilja i ovanstående fråga samt 
bedja tacka Eder redan på förhand •
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